
nagy politikai kérdések egy 
hentek, 

szággyüűlést és mikorra tüzik ki az uj vá- 

olyan, melyhez sok szó férhet. 

ugy 

mált. 

tik meg 
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A lap 

A választásokról. 
Mióta az országgyülés szünetel s a 

kissé elpi- 

a mindig politika után áhitozó 
közvélemény és napi sajtó kezdett foglalkoz- 

nia jövő választásokkal. Azmosta kérdés, 
hogy mikor rekesztik be a jelenlegi or- 

lasztásokat. És ez a kérdés csakugyan 

A dolog 

áll, hogy a mostani országgyülés 

1897. február 18-án megtarthatja mándátu- 

Ekkor lejár az 5 éves megbizatás, 

ehát akatva, nem akarva tovább nem 

tarthat ez az országgyülés. Tehát most 

már az a kérdés, hogy a jövő évben vagy 

I1897-ben lesznek-e a választások? Erre néz- 

ve a vélemények nagyon elágazók. 
A jövő, 1896. millenáris évben sem- 

ni szin alatt sem lehetnek választások, 
nem lehetnek pedig május előtt a kiálli- 

tásra való lázas készülődés miatt, mert 

azt hisszük, hogy nemzetibb, hazafiasabb 

szempont nem lehet egy kormány előtt, 
mint az, hogy a jövő évi országos kiál- 

itás, melyre a millenium óriási, mély ér- 
telmü ezime alatt az egész világ figyelme 

fel van költve, a lehető legfényesebben 
sikerüljön. Ugyancsak a kiállitas alatt, 

tehát májustól novemberig sem történhe- 

a választás, éppen a milleniumi 

i 

TÁRGZA. 
io én tegtoldogabb voltan] 

V. sz. pályamunka. 

Irta: Dr. Fakó. 

Ha még el nem késtem, ugy akkor azért az öt 
koronáért én is ezennel megfutamodom Ki fog meg- 
előzni a versenyben egy lófővel (Kérem ! kérem ! ne 

föleeni 2 egyszer , a 

ppant kórdés idálg leelt negyven 
n egy parányi kis pontocska nem lenne, ugy 
t nem is pály ázhatnám. Mert azt kivéve, el- 

mondhatom, hogy: sóha Nem voltam boldog soha. 
Vem. Velem a sors egy olyan forgó tánczot ját, 

a szél szokott a felkupott falevéllel. Ide dob, 
da déb; egyszer letösz, máskor felvesz. Majd a mély- 

gbe sodor, majd a fellegekig emel, de békét, azt 
hagy soha. Ha jól visszagondolok, csillámla- 

ékemben ébe seének, melyek ephemer- 
de ezt 

Lehet, hogy ugy agyok, mint az eg gykori őrült. 

zt mondta: Engem csak egy kis félreértés miatt 
ztak a Lipótmezőre. T. i én azt mondom, hogy 

ág el a meg azt hogy én 

dog is legyen. Nem bir, s mégis az. 

ünnepségek sikerére való tekintettel. A 
jövő évet tehát egészen ki kell hagyni a 

kombináczióból. 

Maradna ekként ez a folyó év, mely- 
ben azonban csak juliustól novemberig, 

esetleg decezember elejéig eső időközben 

lehetne feloszlatni az országgyülést és meg- 
tartani a választásokat, 

deczember elején összeülvén, ha más- 
ként nem, imdemnitivel intézné el a jövő 

évi költségvetést. De ez is már a legszél- 
sőbb engedmény lenne. Csakhogy politikai- 

lag véve ez az időszak volna legsze- 

rencsétlenebb az uj választások elrende- 

lésére. A kormány ugyanis mással nem 
indokolhatná az országgyülés feloszlatá- 

sát, mint azzal, hogy kevés a többsége, 

tehát nem képes kormányozni. A törvény- 
be igtatott egyházpolitikai reformok pe- 

dig ott állanának végrehajtatlanul, mint- 

egy ingerelve az egyházpolitikai ellenzé- 

ket, hogy itt az idő, most vagy soha, azok 

végleges eltörlésére. A revizió czégére 
alatt meginditott politikai akczió tehát a 

a 

legelszántabb harczra lenne provokálva és 
a kormánynyal szemben egy ujabb, sőt 
egy kérlelhetetlen, makacs ellenzék álla- 

na, melynek tényezői között a kormány 
éppen azokat a befolyásos elemeket, a gaz- 

dag arisztokracziát és a fő- és alpapságot 

szemlélhetné, kiknek közremüködésével 

miatt a kisebbségnek kell engedelmeskedni a többség 

előtt, nem én zárom be őket, hanom ők engem. „Lehet, 

hogy igy van. Hanem már én most kettőt kérdezek : 
a) Álljon elé az az ember, kinek én valaha 

roszat csináltam volna! De nem áll olé, mert ilyen 

ember nincs. 
b) Aztán álljon elé az is, ki nekem valaha ja- 

vamra dolgozott volna! Ilyen sem áll elé, mert ilyen 
sincs. No lám! Tehát mégis van nekem valami iga- 

zam. Látják uraim! én ismerek egy embert, kinek 

ha ezt a kérdést feladnák, ő nem tudna megfelelni 
rá. Azért nem, mert ő mindig boldog volt. Pedie az 

az ember nem bir semmi jelesebbel, mi minden 
jó lélek gondolkozása szerint involválná, hogy bol- 

Az ilyenre azt 

szoktuk mondani, hogy szerencséje vau. 
Ugy ám! de hisz ön még mindig nem a bol- 

dogságról beszél ! . 
Nem. De hagyjanak azért beszélni. Én soha 

senkinek sem panaszlok. Nekem, az egész bánatom 

az enyém egyedül. Pedig tudom, hogy ha megoszt- 
hatnám mással, akkor csak a fele maradna. Hanem 

azt nem teszem. Azért nem, mert ha teszem, akkor 

azzal roszat tettem, bánatot okoztam neki s én a 
siromban sem tudnék nyugodni, tudva, hogy valaki 
én miattam szenved, Ilyen bolond vagyok s már most 

kezdem hinni, hogy azért voltam boldogtalan éltem- 

ben s az is leszek koporsóm bezártáigy - ( Csak 

az vigasztal, hogy nincs még sok odáig Hei! de 
faáinul irta meg ezt az nagy poéta!) Ennyi bevezetés 
után rátérek a tárgyalásra. 

Hanem az olvasót nagyon le fogom főzni. Az 

egész tárgyalás csupán a következő nehány sorból 

áll, melyre nézve én csak azon szivességet kérem 
ki pavan hogy no tessenek kinevetni. 

a 

hogy az legalább 

rendeli 

tetése az anyakönyvvezetők kinovezésén felül szük- 

mert ez az 

hez köt; talán, memt ez egyetlen lélek szólott hoz- 

eddig a szabadelvüpárti többség hozatott 
létre. A számitásunk tehát ismét oda lyu- 

kad ki, hogy ezt az országgyülést időnap 

előtt, mig t. i. az törvény szerint le nem 

jár, feloszlatni nem lehet, éppen a szabad- 

elvü párt és a kormány jól felfogott ér- 

dekére való tekintettel. 
Már most könnyü levonni a követ- 

keztetéseket. A szabadelvü párt életfelté- 

tele, hogy az országgyülés addig fel ne 
oszlattassék, mig a törvénybe igtatott 

egyházpolitikai reformok végrehajtva nin- 

csenek. Ezután a helyzet teljesen meg fog 

áltozni. Igy tehát, ha a dolgok termé- 

szetes rendjét vesszük alapul, a jövő or- 

szágayülés 1897. év márczius végére, vagy 
április 1-ső napjaira fog összehivatni és a 

laparok a visszafelé számitott 3 4 hét 

alatt fognak megejtetni. Ez természetesen 

csak egy kombináczió, mely a többi kö- 

zött legtöbb valószinüséggel bir, de a mos- 

tani politikai viszonyok között alakulhat 

a helyzet ugy, hogy a választások koráb- 

ban lesznek, mint a hogy a cezélrzerüség 
Ma napság a politikában a meg 

lepetések nem tartoznak a ritkaságok közé. 

Politikai hirek. 

Az állami anyakönyvvezetés életbelép- 

ségessó fogja tenni a közvetlen felügyelet szervezését 

Mikor voltam legboldogabb? Akkor voltam, 

mikor a kis fiam először mondta ki azt a szót: „apa 

Ekkor voltam a legboldogabb. Ez a kis fiu 

ma már kabát-nyüvő, csizma-szakitó nagy gazem- 

ber; de előttem ma sem az az alak áll. En ma is 

azt a kis trotyot látom, ki felesimpajkodott a két 

térdemre, ott himbálta a lábacskáit, melyek nem 

hosszabbak egy arasznál; azt a kis szájacskát látom, 

mely nem nagyobb egy epernél, a melyből csak ugy 

jött ki az „apa", mintha lehelte volna. Azt a pará- 

nyi Babszem Jankót látom, ki hanyat feküdt a sző- 

nyegen, a lábaival kalimpált felfelé, a kis ujjabegyé- 

be kapott, télgyutaszállal óráig tudott eljátszani, mi- 

alatt madár-hangon motyogta: apa, apa, teka, teka. 

Azt a kis mókuskát látom, ki ha valamit evett, egyik 

fülétől a másikig kente be vele magát, mig mi az 

anyjával addig adtuk kézről- kézre egymásnak, mig 

lecsókoltuk tisztára. Azt a repülni tanuló kis maj- 

mot látom, kialig tudott kimotyogni valamit, de mi 

mindjárt rátörvényeztük hogy: Haljte! most ezt 

mondta! 
Ekkor voltam a legboldogabb. 

Miért voltam? Hát ó én biz azt nem tudom. Talán: 

mert én is azón" felfogásnak hódolok, hogy nincs 

kedvesebb, mint egy beszélni tanuló gyermek; talán, 

egyetlen kapocs a világon, mely az őlet 

szta enzetlen érzés el; talán, mert az ő zám igazi, 
ja volt, az a e a bol nem bir 

Taláni Tudom séen 
az okosabb emberekk 

Sem azelőtt, sem azután n a volum boldog 

Kem bánom, ha nem is 

el sem tudnám viselni. 



SZÉKELYFOLD. 

is. A törvényben megjelölt közigazgatási felügyeleti 
hatóságokon kivül alkalmaztatni fognak e czélra kü- 
lön anyakönyvi felügyelők is, kikre főleg az uj in- 

tézmény életbeléptetésének első stádiumában fontos 

gyakorlati föladatok nehezednek, nevezetesen az 

anyakönyvvezető személyzet begyakorlása, pontos és 
rendszeres munkálkodáshoz szoktatása s a szüksé- 

ges utbaigazitásoknak gyors megadása, szóval oly 

teendők, melyekről nem csekély mértékben függ az 

egész intézménynek sikeres müködése. A kinove- 

zendő anyakönyvi felügyelők teljes és maximális lét- 

száma nem fogja a huszat meghaladni. 

A megyei választások. A fennálló törvé- 

nyek világos intézkedései értélmében a megyék a 

jelen év végén mindenesetre meg fogják választani, 
mint eddig, hat évre a tisztviselői kart, tekintet nél- 

kül arra, hogy minő intézkedést fog tartalmazni a 

talán már jövő őszszel meghozandó törvény a 
közigazgatás államositásáról, a mely törvény intéz- 

kedni fog arról is, hogy mi történjék ezalatt a meg- 
választott tisztviselőkkel. 

-A képviselőház tárgyalása. A képviselő- 

ház csütörtökön tárgyalja az izraelita vallás reczep- 

eziójáról szóló javaslatot. 
Japán-Kinai béke. Kina császárja tegnap 

ratifikálta a japáni béke-szerződést. 

A háromszékmegyei gazdasági bizott- 
ság üléseből. 

(Folyt. és vége.) 

A földmivelési miniszter 67164 sz. a. leirata 
a folyó évi költségvetésre vonatkozólag, mely szerint 
1000 frt állami segélyjhelyeztetik kilátásba, örvendetes 
tudomásul szolgál, a költségvetés kiadás I czim 2 
tétele módosittatik, a kiállitásokra felvett 200 frt 
egészben a sepsi-szentgyörgyi kiállitásra forditandó, 
mivel ez év őszén vármegyei gazdasági kiállitás tar- 
tatik S.-Szentgyörgyön. Baróth és Kovásznán 1896 
évben lesznek kiállitások. 

Incze Manó a kis gazdakörökre 
tervezetet nyujt be. Kiadandó a gazd. felügyelők 

vonatkozólag 

jelentéseinek tanulmányozására kiküldött bizottság- 
nak véleményezésre. 

Csiki András házmester számlája a vetőmag- 
vak elszállitása körül felmerült kiadásokról kifize- 
tendő. 

A földm. miniszter leirata 4230. sz. a. bikák- 
nak kedvezményes áron átengedése tárgyában, miután 
a most beérkezett jelentések szerint jelenben a vár- 
megyében bikaszükséglet nincs és a közzétett hir- 
detményre kérés be nem adatott: földm. miniszter 
urhoz jelentés teendő, hogy ez alkalommal a kilá- 
tásba helyezett kedvezmény igénybe nem vétetik. 

A kézdii járási főszolgabiró tavaszi apaállat vizs- 
gálatra vonatkozó jelentése tudomásul vétetik, uti 

számlák és a begyült pénz alispán urnak küldendők. 
Hatolyka község részére beszerzendő fehér bika 

ügye, a község utasitandó 30 nap alatt egy alkal- 
mas bikát beszerezni, e czélra a gazd. bizottság se- 
gélyét is igénybe veheti. 

98. g. b. sz. a. orbai főszolgabiró jelentése a 
tavaszi apaállat vizsgálatról, tudomásul vétetett. 

94. g. b. sz. a. Oroszfalu község tenyészbika 
ügye, miután a megvásárolt bika nem volt minősit- 
ve, az olőljárósági tagok ellen a fegyelmi vizsgálat 
elrendelésére alispán ur felkérendő. 

76. g. b. Kézdivásárhelyi leány árvaház segély 
iránti kérése, pártolólag fölterjesztendő a földm. mi- 
niszter urhoz 

885. g. b. Az állatkiállitásokra vonatkozó felhi- 
vások az 1896. évi országos kiállitás rodájától, a fel- 
hivások kiosztandók 
0. g. b. Zathureczky József lemondása a gazd. 

felügyelőségről, sajnálattal tudomásul vétetik és Ber- / 
náld János kéretik fel helyette gazd. felügyelőnek. 

Zarhureczky József jelenti, hogy miután a hi- 
telszövetkezet meghiusult, sajnálattal vetetik tudo- 
másul. 

Bardocz Béla közvetitő iroda kezelője 20 frt 
fapénzt kér, kivételesen ezuttal Kiutalandó. 

A folyó évben rendezendő gazdasági kiállitás 
tervezete elfogadtatik. A tervezet közhirré teendő és 
a felhivások szétküldendők. A kiállitás előkészitésé- 
re kiküldött bizottság félkéretik a teljes programm kidolgozására. 
A gazd. bizottság által kitüzött népies gazda- 
gi munkára beérkezett mű birálata, a 

l 

hány bevert koponya, hány bicska és ököl mükö- 
dött közre az ünnepi napok hangulatához. 

rok őshazájának felkutatására, addig az szin indánok 

! 
l 
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ság egyhangu véleménye szerint, a pályadij a beér- 
kezett 1. drb. müűnek ki nem adható. Uj pályázat 

hirdetendő és a pályadij 100 forintra felemelendő. 
A gazd. bizottság 1894. óvi számadása helyes- 

nek találtatott, közgyülés elébe terjesztendő. 
Hatolyka, Sárfalva, Lemhény, Szentlélek, Ka- 

ratna, Almás, Sósmező, K.-Martonos, Maksa, Albis, 
Ozsdola, Szászfalu, Nyujtód, Martonfalva, Alcserná- 
ton, Ikafalva, Futásfalva, Volál, Bereczk, Kurtapa- 
tak, Esztelnek, Bélafalva és Csomortán községek ha- 

tározatai a nyomásos 
A hozott határozatok helybenhagyása 
tetik. 

véleményez- 

Bikfalvi lakosok felebbezése a mezőőrök felfo- 
gadása tárgyában hozott községi határozatra elutasit- 

tatni véleményeztetik. 

Tamásfalva községnek a nyomásos gazdálko- 
dásra vonatkozó ügye, alaki hiányok miatt, az eljá- 
rás megsemmisitése véleményeztetik. 

KeSzentlélek község felebbezése a 
Bardocza nevü erdőhelyek legeltetési ügyében, a 
felebbezésnek holy adatni vélemyeztetik. A 4 birto- 
kos község együtt hozzon legeltetési szabályzatot. 

Czofalva község határozata a szabad gazdálko- 
dás tárgyában, ujabb közgyülés megtartása véle- 
ményeztetik. 

Kovászna község határozata a szabad gazdál- 
kodás ügyében, ujabb közgyülés tartása véleményez- 
tetik. 

Papolcz község határozata a nyomásos gazdál- 
kodás fentartása mellett helybenhagyatni vélemé- 
nyeztetik. 

tévesen 

fentar- 

tárgyában hozott határozata: a szavazatok 
lettek összegezve, a nyomásos gazdálkodás 
tása kimondandó. 

Barátos község határozata a szabad gazdálko- 
dás tárgyában,a járási mezőgazdasági-bizottság véle- 
ménye elfogadandó. 

Dálnok község legeltetési szabályrendelete, a 
járási mezőgazdasági bizottság véleménye elfoga- 
dandó. 

Föld. miniszter ur 10 mmázsa kendermagot 
küldött kisérletezésre kedvezményes árban a járá- 
si mezőgazdasági bizottságoknak, kiosztás végett el- 
küldendő: A felmerült 37 frt 29 kr fuvardij kifi- 
zetendő. 

Több tárgy nem lévén, elnek mltsga az ülést 
bezárja. 

Fővárosi levél. 
Budapest, 1895. április 18. 

Az ünnepeknek immár vége. Mig a pünkösdi 
rózsák ki nem nyitogatják bimbóikat, tovább foly- 
nak a szürke napok. Nálunk a fővárosban a hétköz- 
napok is elég élénkek, de aki egy kis világvárosias 
mulatást akar látni: az csak az ünnepek alkalmá- 
val ránduljon Budapestre. 

A Gellért-hegyen bucsu volt, mely a szokott 
élénkségével lezajlott. Hoj, hires bucsu ez! Reggel- 
től-estig sürü nép vándorolt a Szt. Gellért hegy 
magas ormára, honnan tudvalevőleg Hentzi bembáz- 
tatta 1848-ban Budapestet. Szerencse, hogy nem a 
Gellért-hegyen áll a szobra, mert ez a tengernyi nép- 
tömeg bizonyosan leguritotta volna onnét a hegy 
alatt hömpölygő Dunába 

A czitadella körül ágyuk helyett mézeskalá- 
esosok voltak felállitva, melyek előtt naiv emberek 
vásárolták a „vásár-fiát". A hegy oldalán pedig dur- 
rogtak a sörösésborospalaczkok dugói, melyek azonban 
nem hallatiszottakát Pestre, mint azismeretes Hentzi 
robbanás. A bucsun nagy rémületet keltett az ahir, 
hogy Szeless fenn van a Gellért-hegyen és egy bo- 
korban fekszik. Egész sereg detektiv sietett ama bi- 
zonyos helyre, de - oh fátum: - kisült, hogy az 
illető nem Szeless, hanem - „Boros." 

Az ünnepek, amint mondom, lezajlottak. A fő 
városi riporterek most állitják egybe a statisztikát, 

Mig gróf Zichy Jenő Ázsiába készül a magya- 

Budapestre rendeztek egy expedicziot a Magyaror- 
szágon élő indiánusok meglátogására. Meg is érkez- 
tek szerencsésen s mint hirlik: 

biráló bizott- földijüket, Tarnóczyt, meglátogatni hogy üdvözletü- 

első dolgok volt 

gazdálkodás feontartása iránt 

„Vész és 

Felcsernáton községnek a szabad gazdálkodás 

Az a cserepes Móricz zsidó beszéli, 

ság, hogy mü a husvéti szent inna 

Hentzi szobrát megkoszoruzták: kivonultak az ál- 
latkertbes ott ütötték fel tanyájukat. Most 3 piczu- 
láért bárki is megnézheti őket. 

A ritka vendégeknek, - akik homokból csi- 
nálják a palacsintát és szurokból a lekváros gombó- 
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ket kifejezhessék neki a Nyitrán rendezett indiánus 
keomédiához. 

Ezek a sötótbarna bőrü vademberek, miután í i 

czot - nagyon sok bámulójuk van. Még a buda- 
pesti szép leánykák is nagy érdeklődéssel szemlél- 
gotik őket. 

Fültanuja voltam, mikor egy kis bakfis igyy 
szólt anyjához: 

Kedves mama, nézd milyen szép kávés-bar- 
na bőrük van ezeknek a vadembereknek. Csináltass 
nekem is ilyen szinü ruhát. 

No lám. Ki gondolná, hogy ezek a szin indi- 
ánusok még a női divatba is befolyással lesznek. 

Most tavaszkor különben az indiánusokon kivül 
még sok látványosságban lesz részünk. Tekintve azt, 
hogy itt nagyon sok a vállalkozó ember, még meg- 
érjük, hogy valaki az alföldi inségesek közül fog 
nehány „mustrát" mutogatni potom 10 krajczárért. 

Ez a vállalkozás alighanem rosszul ütne be, mert 
itt az inségesek gyorsan meghiznának a vizvozetéki 
viztől, melyben apró gyikok, békaczombok, viziálla- 
tok tömegesen fordulnak elő. 

Hja, mi „boldog pestiek" magunk sem tudjuk, 
mitől hizunk. 

Buzogány. 

Cs A RO. 

Jámbor Están egyházfi levelei a 
szerkesztőhez. 

LXI. 

Téns Szerkesztő Ur! 
Hála az jó Istennek, az nagy bőjtnek es vége 

vagyon. Bőjtölt az magas politika s bőjtölt a gyo- 
mor: mind a kettőnek csak hitványul jutott ki az 
eledel. De mégis legjobban bőjtölt a főtisztelendő ur. 

hogy nagypén- 
teken furcsa cset esett meg az parochián. Delebéd- 
nek évadgyán Sárika szolgáló leányzó éppeg egy 
nagy tál mákos laposkát emelt be az ebédlőbe. Mi- 
kor az ajtóhoz ért vóna, Miska kocsis nagyot csi- 
pett réjta s ámbátor Sárika erőst hezza vagyon szok- 
va az efféle kellemetlenségekhez, de most méges 
megjedett s az tálat az ajtó félfához ütve, az összve- 
törött. Hát uramfia, aznak a mákos laposkának csak 
az teteje vót laposka s alól tiszta szép pirosra sütött 
sertvés hus vala. Az ecselédség persze, hogy oszve- 
futott s a főtisztelendő ur ugy magyarázta meg nekik 
az csudát, hogy az jó Isten haragjában vátoztatta a 
laposkát hussá. (Istenem méges mijen jó az Isten, 
mikor haragszik es.) Az főtisztelendő ur osztán meg- 
magyarázta azt es, hogy az jó Isten azért haragszik 
mostanában, mivel hogy nemes Kárbahágó község la 
kosai kormánypártiak s az szent egyház politikai törvé- 
nyeket pártolják. A magyarázat egy kicsinyég furcsacs- 
ka. Hát hogy lehessen érteni, hogy az jó Isten a falura 
haragszik, méges a pap laposkáját teszi csuffá, vagyes 
hussá. Iszeg, ha már haragudott, csinált vóna leg- 
alább velünk csudát s nem pedéglen az ő leghüsége- 
sebb szógájával. 

Egyébaránt az a história zsidó-beszéd, mejet el 
es lehet hirni s nem es, hanem az mán szent igaz- 

pok harmadik 
napján Móricz zsidót felavattuk kereszténynek. 
Ezen napon ugyanis kántor komám igy szólott vala 
az hozunk teneked héber. 

zsidóhoz: „Örömhirt 
Minekutána az jámbor keresztény emberek között 
szokásban vagyon, hogy a husvéti innapok alkal- 
matosságával egymást nyakon öntsék, hát mü es 
ezenvel téged nyakon öntünk." Ezen szózatolásra egy 
dézsa vizet helybül az zsidó nyakába boritottam s 
azondám: Te mán félig-meddig eddig es keresztény 
vótál Móricz, met mindétig használtad a keresztvizet 
a boraid számára, de mostantól fogva igazi keresz- 
tény vagy, akár megszózatolják harmadszor es a 
főrendü uraságok az zsidó törvényt, akár esm 
kasszát vetnek neki. Mán most hallgass ide zsidó 
Te eddig mindig csak fokhagymát ettél, ugy hog 
ha az fődbe elütettek vóna, fokhagyma kőt vóna k 
belőled, mitől az goróf Pongrácz ur erőst cs 
gatta az arrát, de mán ezután szalonát kell 
friss veres hagymával, hogy jó koresztény lég, 
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ne félj akkor semmitől. Nem vakulsz meg, mig en- 
gem látsz. Minekutána az hébert igy kitanyitottam, 
szépen leültettük s beléje gyurtunk vaj egy fél kiló 

paprikás szalonát s mivelhogy nem hót meg tőle, 
ez asztot mutattya, hogy kereszténynek való. 

Kárbahágó, 1895. április hó 20. 
tiszteletvel s becsületvel 

JámborEstán 
egyházfi. 

Ujdonságok. 
- Kinevezések. Az igazságügyminiszter Pén- 

teker János beszterczei kir. törvényszéki joggyakor- 
nokot az oklándi kir. járásbirósághoz aljegyzővé ne- 

vezte ki. 

Áthelyezés. Az igazságügyminiszter Mada- 

ras Gábor medgyesi kir. járásbirósági aljegyzőt az 
erzsébetvárosi kir. törvényszékhez és Czink Sándor 
nagyszebeni kir. törvényszéki aljegyzőt a brassói 

kir. járásbirósághoz kölcsönösen áthelyezte. 

Uij penzügyigazgató Sz-Udvarhelyt. Ő 
felsége a m. kir. pénzügyminiszter előterjesztésére 

Stratzinger Emil pénzügyi titkárt, székelyudvarhelyi 

pénzügyigazgató helyettest, a pénzügyi tanácsosi czim 

és jelleg adományozása mellett székelyudvarhelyi 

pénzügyigazgatóvá nevezte ki. 

- személyi hirek. Háromszékvármegye főis- 

pánja, hatolykai Potsa József ur, mult vasárnap Kéz- 

di-Vásárhelyre érkezett s hivatalos ügyei elintézése 

után, székhelyére viszatért. - Pap Mihály m. kir. 

csendőr alezredes az I. számu csendőr kerület pa- 

rancsnoka mult kedden Kézdi-Vásárhelyre érkezett 

s szerdán tovább utazott. 

- Bucsu-estély. László Géza k.-vásárhelyi volt 

alügyész, kia csikszeredai kir. törvényszékhez birónak 

neveztetett ki, mult szombaton este tartotta bucsu- 

estélyét a Jancsó Elek-féle vendéglőben, melyen 

részt vett a törvényszéki birói kar, élén Jakab Ru- 

dolf elnökkel s ezen kivül a városon levő hatóságok 

is képviselve voltak. A kedélyes estélyen sok pohár- 
köszöntő üdvözölte a távozó birót, ki társas életünk 
egyik kiváló közszeretetben álló tagju volt. 
Időjárás. Közel egy hétig lebegett a tava- 
szi Nemere, hozván napfényes, de hideg napokat s 
fagyos éjjeleket. A föld teljesen ki van száradva s 

eped a jótókony eső után. Az időjósló intézet pedig 

azon bölcs jóslattal vigasztal: hosszas esős idő 

tovább is várható. Tehát várhatjuk a jótékony 
esőt is. Csakhogy ehez első sorban felhők kellené- 
nek s azok pedig vajmi ritkán láthatók. 

- Orszaágos vásár. Kézdi-Vásárhelyt a tava- 
szi országos vásár május 6-án fog megtartatni. Má- 
jus 4. és 5-én baromvásár és 6-án a kirakó vásár leend. 

- Uj menetrend. A m.kir. államvasutak 

igazgatósága kiadta a nyári menetrendet. A brassó- 

kézdivásárhelyi vonalon kevés változás lesz. Mind- 
össze annyi, hogy a jelenleg Brassóból reggel 4 óra 
50 perczkor Kézdi-Vásárhely felé induló vonat Bras- 
són a Budapestről Aradon át érkező gyorsvonatot 

fogja bevárni, ennek folytán Brassóról reggel 5 óra 

20 perczkor fog indulni és Kézdi-Vásárhelyre d. e. 
8 óra 45 perczkor érkezni. Ezen kivül némi válto- 
zás lesz a többi vonalok érkezési és indulási idejé- 
ben. A menetrend május 1-étől kezdve a követke- 
ző: Kézdivásárhelyről indul 3 vonat, ugymint reg- 
gel 4 óra 2? perczkor vegyes vonat, 10 óra 85 p. 
személy vonat, 2 óra 37 p. vegyes vonat. - Erke- 

zik reggel 8 óra 45 p. vegyes vonat, 1 óra 32 p. 
vegyes vonat, este 7 óra 23 p. szomély vonat. 
Az idei ujonczozás mult kedden befejez- 

tetett s a sorozó bizottság kedden a déli vonattal elu- 

tazott. . 
Felolvasási estely. Lapunk mult számá- 

ban említettük, hogy a „Kereskedő-ifjak társulata" 
saját helyiségében folyó hó 27-én (szombaton) este 
érdekes fololvsási estélyt rendez a következő műsor- 
ral: 1. Czitora játék Fejér Vilma k. a. által. 2. Sza- 
bad előadás Hajdó Ödön ur által. 3. Kettős dal Sza- 

bóAntal és Zsigmónd Gergely urak által. 4. Felol- 
yvasás ifj. Kohányi Robert ur által. 5. Ködfátyolké- 

pek, bemutatva Bogdán Ferencz ur által. Ezen es- 
tély, mint már emlitve volt, a folyó évben utolsó leend, 
folhivjuk tehát az érdeklődők figyelmét. Vendégek - 
ugy hoölgyek mint urak - igen szivesen fogadtatnak. 

-Halálozás. Nt. Lipták Kelemen János mi- 
norita rendi áldozár, hosszas szenvedés után Kézdi- 

Vásárhelyt elhalt. Haláláról a minorita rend adott ki 
gyászjelentést. Temetése f. hó 24-én történt meg. 

- Mulatság. Kovásznán a mükedvelői testü- 

let 1895. évi Május hó 5-én jótékony előadást ren- 
dez, melyen előadatik a czigány. Részt vesznek, 
Nagy Albert, Bodor Imre, Ferencz János, Imre Zsu- 
zsa, Szotyori Vilma, Csulak Sándor, Szotyori Amá- 
lia, Mangelkammar Gusztáv, Székely Ferencz, Faze- 
kas Jánosné, Wenz Ilona, Imre Ilona, Tompos Jó- 
zsefné, Fazekas János Kelemen Bálint, Biró Zsig- 
mond. Előadás után táncz kivilágos kiviradtig. Jegy- 
árak: Körszék 80 kr. Zártszék 60 kr. Állóhely 40 
kr. A tiszta jövedelem az ujonnan alakult helybeli 
tüzoltó egylet zenekara javára fordittatik. 

- Sorozás Kovásznan. Az orbai járásban a 
8-ik korosztályból e hó 4, 5 és 8-án előállitatott 460 
legény. Ezek közül besoroztatott fegyveres szolgá- 

latra 116, a póttartalékhoz 12 egyén, összesen 128. 
- Gyilkosság? Kovásznai Fazakas Boldizsár 

e hó 28-án reggel felakasztva találtatott a laktelkén 

lévő csürben. Az áldozat jó magával tehetetlen volt 

egy, a 4 év előtt verekedésben kapott sérülései miatt, 
ugy annyira, hogy mint beszélik, önerején felöltöz- 
ni sem birt jól. Terhelő gyanu okok halmazata kö- 

vetkeztében még az napon letartóztatta a kovásznai 

csendőrség az áldozat fiát, egy 18-20 év közötti 
ifjut s ennek anyját. A már megejtett vizsgálat fog- 

ja kideriteni, hogy erőszakos gyilkosság, vagy ön- 

gyilkosság követtetett-e el. A gyanu a letartóztatot- 

tak ellen irányul, mintha ők végezték volna ki a jó 
módu gazdát. 

Rövid hirelkk. 

- Hat ember tüzhalála. Zalamegyei Lász- 
lóházán e hó 17-én éjjel 11 órakor négy ház a mel- 
lék-épületekkel együtt leégett. A tüznek 4 felnőtt 

és 2 gyermek is áldozatul esett, mert a szerencsét- 

lenek oly mélyen aludtak, s oly rohamosan terjedt 
a tüz, hogy nem menekülhettek. - Hétszeres gyil- 

kosság. Németországban Prenzlauban Springstein 
lakatosmestert elfogták ama gyanu folytán, hogy a 
lefolyt hét év alatt hét mérgezést követett el, több- 
nyire rokonain. - Berlinben, az orosz-porosz hatá- 
ron porosz területen egy orosz határőr kardjával 
ugy összevert egy német ifjut, hogy belehalt. A me- 
rénylőt az orosz hatóság perbe fogta. - Olaszor- 
szaágban, az északi vasut egy vonata Castellenza 

állomáson egy tehervonattal ütközött össze, 15 ember, 
köztük hárman sulyosan, megsebesült. - Négyszáz 

hajadon. A napokban négyszáz fiatal nő érkezett 

New-Yorkba; Irlandból menekültek a nyomor elől 

és munkát keresnek az ujvilágban. Érdekes, hogy 

az ir kivándorlók száma óriási mértékben növekedik; 

Irland lakossága 1865-ben 7 millió volt, most már 

csak 4 millió. - Szeless 2000 koronája. Sélley 
Sándor dr. főkapitány visszavonta azt a rendeletét, 
a mely szerint az, ki Szelesst átszolgáltatja a ható- 
ságnak, 2000 korona jutalomban részesül. - Rob- 
banás a dynamitgyárban. Bécsben a Nobel-féle 

blumaui dynamitgyárban robbanás történt, mely az 
épületet egészen elpusztitotta. 26 munkás megsebe- 
sült; egyiknek szeme annyira, hogy alighanem 

megvakul. 

Apróságok. 

- Legjobb forraás. 

- A móltóságos grófné elhiheti, Feudiez bá- 
róné haja olyan hosszu és sürü, hogy mindig egy 

óráig tart, mig keresztülfésülöm. 

- De igazi haj-e, a mit a báróné visel ? 
- Természetesen ! Én csak tudom, hogy igazi-e? 

Hiszen én adtam el neki! 
- A férj kedvessége. 

Nem is hiszed, Örzsi, hogy az én férjem 
milyen kedves ember. 

Hogyhogy? 
- Képzeld csak, tegnap este ráült a régi ka- 

lapomra, csakhogy ma egy ujjal lephessen meg. 

- Biró előtt. 
- Biró: Ön már tizenegyszer volt megbüntetve 

csavargásért, lopásért, testi sértésért... 
- Vádlott: Legyen szives, biró ur, halkabban 

beszélni. A teremben van a menyasszonyom atyja, 

még megneheztel reám. 

- Borzasztó gondolat. 

- Ejfélkor a korcsmában. Krispindly ur ha- 
zakészül. 

=- Miért sápadt ugy el, Krispindly ur? kérdik. 
Borzasztó gondalatom támadt. 

Ugyan mi? 
Ha most török lennék és például tiz fele- 

ség várna otthon! 

Szerkesztői üzenetek. 

G. urnak. Vettük. Közölni fogjuk, de csak a jelenlegi 

pályázat lejárta után. Szivesen látjuk. Verseket nem közlünk. 

H.F. urnak Bpest. Kérését nem teljesithetjük. 

A közönség köréből. 

Nagy hálára kötelezné a kézdi-vásárhelyi ref. egy- 
ház előljárósága a hiveket, ha tudomásukra juttatná 
azon intézkedéseit, melyeket főleg anyagi megterhelte- 
tésök czéljából szokott alkotni s különösen kerülné a 
protestáns szabadelvüséggel homlokegyenestellenkező 
„de nobis sine nobis" absolutistikus elv alkalmazását. 
Ugyanis: nincsen tudomásunk arról, hogy az egy- 
házközség papjának szabadalmat adott volna akár 
az egyház kebli tanácsa, akár a közgyülés arra, hogy 
az innepekre „legatus-t" járasson a különben is elég- 
gé megterhelt hivek további megterheltetésére, amint 
az megtörtént a közelmult husvéti innepek alkalmá- 
val. Annyit tudunk, hogy nehány évvel ezelőtt al- 
kotott az egyház egy olyan határozatot, hogy az 
egyház pénztárából 24 frt forditható ilyen czélra, 
ámbár ezt is feleslegesnek és szükségtelennek tart- 
juk két pappal biró egyházközségben. 

Ha azonban az egyház kebli tanácsa vagy köz- 
gyülése a „legatus" járatását aképpen szervezte, hogy 
az a házalással legyen összekötve, tudomására kel- 
let volna hozni a hiveknek s csak azokat vonni be 
a legatum fizetésére, kik arra önként vállalkoznak, 
amint ez szokásban van más - egy pappal biró - 
községben. Tudomásunk szerint a „legatus"-járató 
egyházközségek csoportositva vannak egy-egy főis- 
kola törekvő ifjainak segélyezésére. Hát a mi egy- 
házközségünk melyik főiskola ifjait akarja ilyen 
uton segélyezni? Ugy tetszik nekünk, hogy ez a papi 
önkényre van bizva, mert egyházközségünk nagy" 
papja most is Budapestről hivott „legatus"-t egy 
olyan ifju személyében, ki az ottani ref. gymnázium 
tagjának vallja magát, holott épen nem az; aki az 
ottani ref. theologia kibocsátó levelét hamis kelte- 
zéssel Sepsi-Szentgyörgyön nyomatta s kijátszotta 
a fővárosi ref. theologia igazgatóságát és tanári ka- 
rát. Ime: egyházközségünknek e téren való rend- 
szertelensége s a papi korlátlan cselekvéskör alkal- 
mat adott egy ifjunak az általa már korábban is 
használt görba uton való tovább haladásra. 

Kérjük az egyházközség nagyon tisztelt előljá- 
róságát s legfőképen a nagytiszteletü első lelkész 
urat: járasson legátust az egyház pénztárának előbb 
emlitett összegü terhére s illetve a saját zsebére. 
Azt is szivos figyelmébe ajánljuk a nagyon tisztelt 
előljáróságnak, hogy ha már két pap mellett csak- 
ugyan szükségesnek tartja a legatust, hát csatlakoz- 
zék a mi egyházkerületünkben levő valameiyik főis- 
kolához és segélyezzen jellemes és törekvő ifjakat, 
nem pedig görbe uton haladó szélhámosokat. 

Kézdi-Vásárhely, 1895. április 22. 
Többen. 

*) E rovat alatt közlöttekért a sajtóhatosággal szemben 

nem vállal felelőséget a szerk. 
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Hamisitott fekete Selyem. Egessünk e 
egy kis mintát a venni szándékolt se-l 
lyemből s a hamisiás rögtön kiderül: 
Mert mig a valódi s jól festett selyem 
az elégetésnél nyomban összepödörődik 
és csakhamar kialszik, maga után cse- 
kély barna hamut hagyván, addig 
a hamisitott selyem (mely zsiros szinü, 
szalonnás lesz és könnyentörik) lassan to- 
vább ég (minthogy rostszálai a fest- 
anyagtól telitetten tovább izzanak) és ső- 
tét barna hamut hagy maga után, mely 
valódi selyem módjára soha össze nem 
pödörődik, csak meggörbül. Ha a valódi 
selyem hamuját összenyomjuk, elporzik, 
a hamisitványé nem. - Henneberg G. 
(cs. kir. udvari szállitó) selyemgyára 
Zürichben, házhoz szállitva, postabér- 
és vámmentesen szivesen küld bárki- 
nek is mintákat, akár egyes öltönyökre 
való, akár egész végekben levő valódi se- 
lyem szöveteiből. Svájczba czimzett leve- 
lekre 10 kros és levelezőlapokra ő kros 
bélyeg ragasztandó. Magyar nyelven irt 
megrendelések pontosanelintéztetnek. 
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Sz. 1088. ki. 
1895. 

Hirdetmény. 
Alattirt városi tanács által köz- 

hirré tétetik, miszerint a folyó óvi tő- 
kekamatadó kivetési lajstrom folyó 

hó 25-től május 5-ig közszemlére, a 
városi adóhivatalnál, ki van téve 
és az a hivatalos órák alatt megte- 

kinthető, esetleges folyamodvá- 

közvetlen a sepsi-szentgyörgyi 

.kir. pénzügyigazgatósághoz adan- 

ék be. 

/ 

Kézdi-Vásárhelytt, 1895. április 
20-án. 

Városi tanács. 
(51) 1. 

* AAgAsaaa 
Nem a reklámnak, hanem a sok ezor ember általi 

m cseppek 
erüen hatnak gyomor bajoknál, 
zhetetlen és áltolánosan ismeretes 

házi és népszer. 

személyes továbbajánlásnak, 
a kik a Richter-féle 

TINGL GAP81cI COMP-! A gyomorbeteg zség tünetei: élvágyta :1 orgony-Pain-Expellert) lanség, 9yomorgyelyeség, büzös lehelet, az utolsó z5 évben kerrel használták, felfujtság, savanyu, felböffögés, hasmenés, atás syomorégés, felesleges, nyálkakiválasztás, ] ét és általános ked- 
veltségét Ki a 7inct cmpsici comp.-t (Hor- 
gony-Pain-Expellert) 
(tagszaggatásnál), 1 
fej- és fogfajasnál, csip 
lomcsillapitó bedörzs les 
abból egy üveget mind 
tartani, hogy azt meg 
levezető, elháritó szer e 
Ezen rég jónak bizonyut ! ze 
igen olcsó, tudniillik 40 ki. 70 ki 
1 frt. 20 kr. üvegenkent Kapható 
gyógyszertárakhan; Budepesten: 
Török/ézser ógy 
nél. - Csak aHorgenyi vó y- 
gyel ellátott üvegek clfogalanik 

Rletlar-féle gyár Rudaisiadiban, Tur. 

sárgaság, úndor és hányás, gyomorgörcs 
szükülés. 

Hathatós gyogyszernek bizonyult : 
ájásnál, a menynyiben ez a gyomortól 
Armazott, gyomortulterhelésnél ételekkel 
italokkal, giliszták, májbajok és hamor- 

10idáknál. 
Emlitett ajoknal a Máriaczeili 

l 

fej 

it. Egy kis üveg ára 
ással együtt 40 kr., nagy 

üveg ára 70 
Magyarországi főraktár: Töröl 

Jozsef gyogyszertára IEudapest, 
Király utcza 12 sz. 

E A védjegyet és aláirást 
tessék megtekinteni! 

tüzetesen 
Csak oly cseppeket 

tessék elfogadni, melyeknek burkolatára 
zoöld ag van ragasztva a keszitő 
aláirá. 1 (C. Brády) és ezen szavakkal: 
Valodiságát bizonyítom". e A Máriaczelli gyomorcseppek valodian 

kaphatók. 

Kapható Kovaács Ferenczgyógy- 
szerésznél Kézdi-Vásárhelytt. 

Mózesa Jancsó 

Kézdiv 

Kapható if 

könyvny emdajáb 

sárhelytt. 

Egy 13 oros és egy 15 soros teljesen ni 

IUNGÁRIA SORVETŐti 
a melyek még használatban nem voltak, gyári áronalul 

réeszletfizetesre is eladók. 

adóhivatal. Hol? Megmondja a lxi 

m i 

Egy jó karban levő gózeséplőgép. minden hozzá. 
valóval. 

EÉrtekezhetni (Olasztelek,. 
A dolf urnál. 

(Erdővidék) E'ried 

(49) 2- 

Ti ezement-gyán 
Brassó (l (lirdély) ajánlja legkitünőbb 

PORTLAND-CZEMENTJÉT 
felelősség mellett folyton egyenlő és teljesen meg- 
bizható minőségben, bármely vasuti állomáshoz szál- 

litva, a legolesóbb árban. 

Kézdi-Vásárhelytt kapható K. Csiszár József urnál. 
Ssepsi-Szentgyörgyön Ferencz Lajos és Császár 
Sándor, Császár Gyula és Dézsi János uraknál. 

89 11-40. 

m 

2 2 2 

CSEPLŐGÉP-ELADÁSI! 
A cséplőgép-társulat közhitté teszk hogy felvszlás miatt 

garnitura 8 lóerejü és I garnitura 5 lóerejü egeszen jó 
karban levő Robey féle cséplőgépjét tejles felszerelessel 
Uzon községben Páljános Ferenez főgépész udvarán f. évi 
április 28-án d. e. 9 órakor nyilvános árverésen a többet 
igérőnek eladja. Mindenikhez tartozik herefejtókosár 1 
körfürész is. A társulat részletfizetést is elfogad kö- 
vetkező feltételek mellett: a vételár 20 százalékaya zonnal 
zetendő; 40 százaléka f. év október 20- án; 410 százaléka 1896 
október 20 án lesz fizetendő. A hátrálék Zegek jól keze- 
selt váltókkal fedezendők és azok 8. zazalók kamat 
fizetendő. 

Arverezni kívánók kötelese ek 200 frt pbánmibénzi : a hely- 
szinén a iaolát kezéhez letennii 

2 

s
 

Uzon, 
(44) 3 Temesvári János. 

Az al- és feltorjai határon a várostóbnem messze, 
több darab szántó, valamint egy csürös a hozza tar- 
tozó kerttel (igen jó helyen) szabad kezből elado. 

Kinél? Megmondja a kiadóhivatal 8) 2 
Eafenti elele elele eleen elelő mzememzena E mmmmze] 

1 

Sz. 1806 ki ios ófAa alatt a városi adó 
1895. hivatal irodájába megtekint- 

, a . 
llirdeti mé ny. hető, eetleg foly amodvány 

etlen a sepsi- -szentgyör- Alattift tanács által g ni. pénzügyigazga- 
közhirré téletik, miszerint a tó gep landó be 
folyó évi IV-ed osztályu ke- Kézdi- á reseti adó kivetési 

rilis I9zén. 
Telytt, I 

folyó hó 25-től május hó5-ig 
bezárólag a 8 napi közszeln 
lére kivan téve és az 

o 1 
a hiva- 

Ne végy kovacstól szenet! 
tartja egy regi kozmondás : 

Csak 
óriási 

oly nagy üzlet, 
árutömeget 

mint az enyém, mely első kézből esyerzet 
tart raktáron, nyujthatja a vevőnek lognagyobb 

előnyöket. 

Magán vásárlóknak igen szép minták ingyen é 

Szabóknak ceddig nem létezett dus v álasztéku mintake yvek 
bérmentetlenül. 

RUHASZÓVETEK.: 

Peruvien és dosking a mag: 1s klerus, szabályszerüű kelmék egyen tuhaknak hivalalnokok, hadastyanok, tüzoltók, tornázók ó urasági alkalmazottak részére; valamint posztók biliárd és 
tekasztalok, továbbá kocsiülesek és bellésekre. 

Legnag yobb raktára stiriani, karinthiai, tíroli, stb. lodenszövetekne uri és női öltönyökhöz eredeti gyári árakon és oly dus válasz! 
ban, a minőt a legfokozottabb vVerseny sem ithat. 

Legnagyobb választeka finom és tartós női kendőknek a legd vatosabb szinekben. Mosósz vétek, uti plaidok 4 14 Tovább 
HOZZÁVALOK (mint ujlabélések, gombok, tük, czérn a stb. st Értekes, szolid, tartós, tiszta gyapju kelmek és nem óeska ron- 

gyok, melyeket megvarratni is alig e 

KAPHATÓK 

Óvá gymkt és házalók az ő ilény áruikat Stika 
S! feéle áru gyanánt szokták kinálni. Hog 

megkiméltessék, ezennel 
semmitféle 

kijelentem, miszerin 
ség a a tővedősektől 

feltételek mellett árukatel nem adok én oly egyéneknek 

Kézdi- evET Janeső Mózes könyvnyomdája nynyomdája 


